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1 9 d e d ic ie m b r e d e 1 9 3 1zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAr;;;~ zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA~V¡;AC~OIN;SEC~E;C;~;;7F)~
~ L A sola enuncíacíón de las palabras, tan Ilame «estrellas fuqaoes-, porque eso es ~
~ repetidas, de «astro», «,estrella», «fir- desprestíqíarjes. En astronomia; la es- ~

1
_'.mamcnto-, «prirnera maqnltud», etcétera, trella fugaz es Una partícuía de materia ~~

.' nos habla de la analoqía que se ha perdida en er .vacío que, al poncrse en "
• querído buscar en cínematoqraña - lo oontacto eon: la atmosfera de la Tíerra, •

.' mismo que en otros scctores de la faran- se inflama !:Jcae pulverizada. ¿Ouíén no •
• dula - cntre los artístas que figuran ve, pues, que, sobre tales hechos cíentífi- I

". en lug:ar preemínentc p las estrellas que eos, es arrtesqado sacar un símil para :
~ refulgen màs bríllantes en el cielo, decirYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAq u e esos artístas, por el mem he- •
~ .Ni qué decir tíene que, si quíslĉ ramos cho de pasar unos momentos junta a nos- •

~

-.. explotar el aspecto comparatívo del ea- otros, son «estrellas fuqaoes-P SQn, rnas .:
so, el inge nia nos daria rccursos sufi- bien, oornetas. Sí, cornetas. Porque el -

..' cíentes para descubrir analoqías mucho cometa es UI!l .astro que eon luz !:Jmovi- ~
màs añnes de lo que a príinera vista míento propíos viene desde lejos - eo- ~
p,ar,eoeentreel círíematóqrafo !:Jla' as- mo, si dijésemos, desde Holljĵ wood -, ~
tronomía. Por ej'emp.Jo:·, el astrónòmo; pasa frente a nosotros, da en parabola 7-
para conternplar !:Jestudiar las estrcllas media vuelta !:Jvuelve ·en seguida a in- ;)
del cíelo.. ha de esperar la obscuridad . ternarse ,en la, i:nmensidad del espacio S.·..
de la noche,!:J el cíneísta; para hacer 'lo de d a n d e vino. _ Z
mismo can las «estfellas». de la pantalla, Clara esta, sin embargo, q u e !:Ja nos I
necesíta también la obscuridad de-Ia sa- darnos perfecta cucnta de que no es mU!:J '"
la de proueccíones, . . '. cínematoqràñca, ni mU!:Jvístosa siquíera, '.~

Obtemos, pues, por el inqenió. Y pase- , Ja palabra «corneta- para ser aplicada
mos por alto el estudio del atributo de . a unos actores ilustres. Esta palabra su- ~••:
«astros- !:J«estrellaŝ » que se les dawvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA'!ie- g;iere la idea de alga monstruoso : una
neralmcnte a los' aètores !:J'actrices d e órbita parabólica, una oabeza deforrne,
prímcra categoría, porque .bíen se ve a una cola de nefastos augurios... Y - ~
simple vista - esta es: "sin e l telesco- ¿qué duda cahe? - resultaría ridículo t!
pio del anàlisis - la relación que guar; decír q u e la monísima· Imperia Argen- ~
dan, por' ejemplo, Charlot, Greta, Jan; tína es un -cometa- de la 'pantaUa... ~.~
nings, Stone, Dietrich, Crawford, Dou- «Cometas-, pues, no, lo seran, pero d i!

glas, Pickford ..., can Sirio, Hldebaran, «estrellas fug,aoes», tampooo, Porque «es- ~_
Espiqa, Arturo, Rige!, Betelqeuzc !:Jotros trélla f.ug,az»es ..., ¿quién es «estrella S.~
rnuchos luceros d e l ñrmamento. fugaz»? ¿Quién? iAh, sí! .,. iAntonio t!

E,J;lastronomia ha!:J estrellas doNes,!:J Curnellas l ... Este es, en ver dad, una «es- ~_.
en cínematoqraña toda el mundo sabe trclla fupaz». Es el simbolo de la par- 1 0 7 -

0

_ _:

lo que son los «dobles». Si. Ien ciencia, tícula de materia perdida eh -el espacío
pues, la estreüa doble se camp one de dos de la afición, que, al ponerse en COIn-

.astros que, a simple vista, dan la irnpre- tacto eon La atmosfera de un concurso
síón de una sola, huelga decír que, cínematoqràñoo, br illó, un momento, eon
cuando vemos - d e lejos, como 'es na- fulgores como de «estrella- !:J... se per- io ' , : - .

tural - que la heroina se arreja desde dió e n el aire.
la cima de un. rascacíclos, estamos segu- Por fin, ha!:J' otro punto de anaíoqía
ramente frente a un caso de «estrella entre la ciencía !:Jel arte 'en cuestión.
doble». Según los astrónomos, las estrellas es- S o -o

. Los actores d e menor cateqoría po- tan situadas .a millones 11millones de d i!

drían ser, pong:amos por caso, meres quílómetros d e nosotros, hasta el punto i..~-.
-satélítes sin luz propía, !:Jlos extras de que la dístancia se cuenta general-
podrían equípararse, por el efecto exte- mente por años de luz. Así, e l tenue des-
rior, a las estreUas telescópicas, que san tellc d e luz que, al mírar en este mo-
muchas rnuohas !:Jnínquna tíene perso- mento una estrclla, nos hiere la retín a,
nalidad a nuest~üs ojos. ha salido del núoleo Iumínoso hace !:Ja, 1 :0 : :_

Un capítulo mU!:Jinteresante de la as- tal vez, setecíentos, ochocíentos, o rnas
tronomía es el de las nebulosas. Y ¿ha!:J 'de mil años. Teníendo, pues, esto 0I1

nebulosas en el cine? Si es oíerta la cuenta,es mU!:Jposíble que esa estrclla
hípótesís de que la nebulosa es un eon- que ahora oontemplamos haga desapa-
glomel'ado de enorme cantidad de cuer recido trescíentos o cuatrocientos años
pos celestes ~~e apa'reoen como u"'na ~u: atràs, !:J.,sin embarqo, aun apareoerà eo- ~
becilla lechosa, podemos decir que sí, mo existente otros cuatrocíentos o qui- ~
que en el eine tarnbíén ha!:J nebulosas. nientos afios mas, hasta que. llegue a S o ; .!_ "

Una, a lo menos: la Pandilla. la pupila de nuestros tataranietos el úl- d i!

Estrellas fugaces. El fenómenò de es- timo destello de luz que, en estos mo- ~.:-
tas estrellas es sumante curíoso. En ve- mentos, corre veloz pòr los espacíos
'fano, sobre tedo, da gusto ver córno esas infinitos.
chíspas de luz describen un areo len el Asimisma., en cinematografía se da ese ~_
cielo !:Jcaen como si fuesen cohetes es- fenómeno. Por el efecto màqico del ce- t!
capados de unos invisibles fuegos arti- luloide sensibilizado,' aun podemos ver ~
ficiales que se díspararan en los espa- en este momento el trabajo vivo de una ~.

. cios Interplanetaríos. En literatura eine- infinidad de «estrellas» que desapare- d i!

matoqràñoa se ha llarnado -estreüas fu- cieron años ha, !:J, trescientos o euatro- ~
gaces» a los artistas que, eon un fin u cicntos años màs ade Ian te, nuestros ta- ~

• otro - de viaje casi siemprec=-, pasan taranietos aun podràn ver 001:11-0 actual, d i!

. ~ unos minutos cerca de nosotros. Así, en por la simple proueccíón sobre la pan- ~
7. estos últimos tiempos, hemos vista pa- talla, el trabaĵ o de las «estrellas» que ~
t!_~. sar a Charlot, a Imperio Argentina, a hO!:Jbrillan esplendorosarnente p mañana d i!

S Rosita Mareno, a Juan d e Landa... habran desaparecido ~
'. ~ Pera no nos pareoe bien que se les para siempre jamàs. LORENZOCaNDE ~

7. •••••••••••••• ~.".n.~'.~..,.~.~u~.~.~.~.~.~.~~.i~~. o •• u • _ ••••• o ~ .,~u~u~,~.~.,~.~ ••~.~.~"~.~.~.~~~~
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PzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAUBLICAREMOS en esta secclón las demandas
y contestaclones que nos envIen los lectores,

aunque daremos preferencla a las referentes a
asuntos del cine. ~ Los orIglnales han de venIr
dlrI¡¡Idos al dIrector de la secclón, escrItos con
lletra clara, a ser poslble a màqutna, y en cuar-
'UlIas por una sola carilla, flrmados eon nombre,
,apellIdos y dlrecclón de los que las envien, e
.Indlcando sl lo desean (aunque no es Irnpres-
cindible) eJ seudónlmo que quleren que fIgure
'al publlcarse. <$> No sostendremos corresponden-
ela ni contestaremos partlcularmente a nínguna

clase de consultas.

D E M A N D A S

.:. Dos demandas dewvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAKata-Azor:
462. - Habiendo leido en esta sección que,

cuando se piden fotografi as a los artistas del
cinema, es neeesario acompañar a la carta
unos céntimos en sellos americanos o bien en
bonos internacionales, agradeceria al lector que
dió esta contestación me indicara dónde pue-
do adquirir esos sel1os, y qué son y dónde se
adquieren los bonos internacionales, 'pu es eon-
fieso mi absoluta ignorancia sobre esto última,
.así como t.ambién, por valor de cuànto debo
remitir en una forma u otra ..

4f)3. - Poseyendo todos los números de esta
revista y, por Io tanto, las làminas que cons-
tttuyen el suplemento artlstico, me dirijo a los
lectores màs ingeniosos que yo para que me in-
diquen ideas para formar un al bum o para ha-
cer eon elIas alga or igínal, artistico y econó-
mico (que ya es pedír). Igualmente desearia
saber de qué media me servirla para averiguar
qué làmina es la que me falta; pues ha ce paco
contàudolas eclré de menos una, ya que tengo
cuarenta y siete, y el número de ejemplares
de la revísta que hasta hoy han salido es de
cuarenta y ocho; y aunque eada una viene en
un número, como a medida que van viniendo
las guardo aparte, no sé a qué número corres-
pande. ¿Es quizà que se puso a la venta un
número sin suplemento artistico? Porque, de
ser as i, no existiria, como es natural, problema.

'Mucbas gracías a cuantos ten gan a bien
contesüarme.YXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

'N . de la R . - No se ha puesto a la venta
níngún numero sin el suplemento artistico.

4.64. - Uno saluda a los arnab'les lectores
de esta revista y deséa saber si habria alguna que
quísiera cederme los pliegos números 25, 17,
29 Y 41 de la novela ¿ Quién es ella?, que se
publicaba en esta revista. Dirigirse a José Mo-
lina, Cayetano Soler, núm. 4, Ibiza (Baleares).
Gracias anticipadas.

.:. Tres preguntas de Olga Zana:
465. - Tengo unos pocos conocimientos de

la lengua de Shakespeare y, según ellos, traduz-
eo Dream Lover como Aman/e de ensueño y Pa-
'gan Lave song, Can/a de amaI' pagano y sin
embargo, veo que en todas partes se traducen
estas frases: Sueño de arnon y Canciàn del Paga-
na o C a n c ià n Pagana. Así, pues, agradeceré a
los lectores que me indiquen si estoy en un
error, o por qué se han traducido estas can-
eiones de esta manera.

466, - Tarnhién estaré muy agradecido a
quen me facilite la letra inglesa del vals del
Rey del Jazz «It happened in Mcrrterey», el
vals de Su noche de Bodas «Recordar ...• y la
de una canción que eantan en Sous les toits
de Paris, de la que sólo recuerdo una frase
cazada al vuelo que dice •... et si vous tombez
malade ... ' .

467, - Igualmente tendrf.m mi agradecimien-
to quienes nie contesten a estas sencillas pre-
gunt.as: ¿Qué peIiculas les han gustado màs de
las proyeetadas durarrte la' última temporada?
¿Qué opinión les merecen las que me han gus-
tada màs a mi, que son: La úllima orden, Su
noche de b o d a s , Sous les to i is de Paris y El Cru-
cero Potem kln't

A ver cuànt os coinciden conmígo.
468. - Che-Chu desearia saber el nombre de

la artista que interpreta el papel de Mizzi o
Mitzy en la pelicula Dos mundos, su biografia,
ditección y sellos que hay que poner para pe-
dirle una foto,y la biografia de la' artista Ja-
net Currie y su dirección, etc., para pedirle
una foto, así como el franqueo que debo re-
mitirle.. , , '

469. - Poliche suplíca a los amables lectores
se sirvan indicarle si existe una novela eata-
lana, española o Irancesa, que describa el am-
biente p int.onesco de Hollywood (no el .técnico).
Conozco la novela italiana Hollywood, paese d'a-
vventura y algunos fragmentos de Maurice De-
kobra, publicados en la revista madrileña Cró-
nica. Estos últimos ¿pertenecen a 'una novela?
¿Dónde podria adquirtrla?

470. - Baby dice: Tengo mucho interés por
poseer la letra y música de 'Si tuvíena un film
sonoro tuyo-que eantan Charles Farrell y Janet
Gaynor en la película Un plata a la Americana .

Desearia también que algún lector de esta
revista a quien no le interesaran, me proper-
cíonara, los numeros I, 2,.3, 4, 5 y 7 que. meZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

LA G U ER R A,

D ESD E PA R IS

Ial tan para tener la colección completa, abo-
nando lo que sea por el los. Ofrezco al mismo
tiempo mis conocimientos (modestos) en cues-
tiones cínernatogràñcas.

471. - Rafael Izquierdo desearia saber la
letra de las siguientes canciones: «No tenemos
bananas» .Harry Felts» (fox de El Rey del
Ja;;;z), .La canción de Estreüas (que la debe
saber El diablo rojo) y el charleston que eanta
Bert Weheler en Na,' no, Nanette.

C O N T E S T A .C IO N E S

.:. Varias contestaciones de T'ahoser:
4,82. - Para Romance: Vea modelo de carta

para pedir fotografia en el 'numero 21 de esta
revista. Supongo que usted pedírà ro tograña
para que, se la manden firmada (que es .lo que
hacen) por que sin ñrmar las tiene aquí en
cualquier papeleria o estanco. A las dernàs
preguntas no le puedo contestar.

433.-Para Fritz: El argumento de La tn ujer
en la luna fué escrito por Tbea V,On Harbon,
esposa del director del «film" Fr iiz Lang, lo
que no sé si ,ha sido adaptada en forma de no-
vela y si ésta se habrà publicado en España.
Carezco de las dos fotografias que desea, pero
seguramente las encontrarà en alguna pape-
lerta, al precio de . 0,25 ó 0,75 peseta, según
el tamaño que .quíera.

434, - Para Dos capullos ... casi rosas: Ba-
rry Norton, a quien todos teniamos por argen-
tino, es chileno, y su nombre verdadero es
Alfredo Birabeu, sus p adres residen en la Ar-
gentina .. Varias veces se ha dicho que estaba
prometido a Mima' Loy, y los dernàs datos
ya estaràn hartas de saberlos por haberse pu-
blicado ya varias veces.

Nuevas cintas de Norton: El c6digo pen a l,

con Maria Alba; Carne de cabarei, eon Lupita
Tuvar; El comediante, eon Ernesto Vilches y
Angelita Benitez; Fatalidad o Deshonrada (Di-
shonored), con Victor Mc. Laglen y Martene
Dietrich. De Cuatro de Infanteria, sólo tengo
el director, G. W. P abst, y el que interpretó
el papel de oficial, Gustav Diesel.

En cuanto al matrimonio de Clarita, no
hagan caso hasta que la vean, retratada en el
altar, pues esta pelirroja cambia de novío eada
semana.

435. - Para J, Ramos: Intérpretes de La
canción del lobo, Lupe Vélez, Gary Cooper y
Ann Brody: '

436. - Para Orquídea: La biografia de John
Boles, protagonista de Rio Rita: Nació en
Greenville (Texas), el 27 de octubre de 1899.
Boles desempeñó el cargo de eataché» del ejér-
cito amerícano haoe algún tiempo, y màs tar-
de (hace de esto ya diez años), se fué a vivir
eon su familia, donde se dedicó al cultivo del
algod ón. Luego le invitaron'·para· j'r a New

Yo rk para tu-di r 'mŭsíca. OSC1111Seagle,
de los mejo es empresa iOH de teatros, le
cantar; gustàndolè vozJ:Jbonita y. éTara 1
eligió para el rj.n.çjpa 'roIe. en la obra Kitty's
que por algún tieñip@ -se ~ s:¡¡uvo represen tanda
en uno de los mejores teatros de New York
eon gran éxíto , Después Gloria Swanson lo es-
cogió para desempeñar el principal papel en
S u ru ja . Casado con Marcelite Dobbs, tiene
dos hijas. Es moreno, pelo del mísmo color :(
ojos azules, mide 1,82 m. y pesa 70 kg.

Films: El principe Fazil, eon Charles Fa-
neil; Los amores de Sonia, con Gloria SwansOll;
El pasado no muere, COI) Mary Astor, El teatro
siniestro y La Marsellesa, o El liúsar de la gua,'-
dia, eon Laura La Plante; NIujeFes hechas por
lo s h o m b re s -con Leatrice Joy; El rey del jazz
y Amores de un principe, versión parlante de
Merry Go Round (film hecho en mudo r-or
Norman Kerry y Mary Philbin), eon .Ieanr.o,
tte LoU; La canción del desierto, eon Carlota
King; La canciĉ n del arco Iris; Resurrección,
(versión inglesa), con Lupe Vélez; Sees, Y A

Lady of Resource, sus últimas películas (7-31).
Dirección: e Uni vensal», Estudios; Universal

City. Calttornta.
Artistas españoles contratados por la Metro',

ahora muy pocos, pues hay crísis de produc,
ción hablada en español y la M-G-II1. ha des-
pachado a mucha gente: José Crespo, Juan de
Landa, M." F. Ladrón de Guevara, Maria AL-
ba, ete. De éstos, como SOll los rnàs destaca-
dos, le diré las producciones que han filmada
para esa casa productora, Crespo: vllu-Li-
Chang, eon ViIches y Angelita Benitez; Olim-
pia o t Si el Emperador lo s u p iera,l. eon Maria
Alba; En cada puerto un amor (verston espa-
ñola), eon Conchita Montenegro; Madame X,
eon Maria F. L. de Guevara; El proceso de
Mary Dugan, can la misma. De Landa: El
p re s id io , con José Crespo; De [ r e n te , marchen
(versión española), con Buster Keaton; En
cada puerio un amor; La uliima noctie o Toto,
eon Ernesto Vilches; El proceso de Mari; Du-
gan. De Maria AIba: Olimpia, Taló, eon Vil-
chesi Just a Gigolo (versión inglesa), con Wi-
lliam Haiiles

.:. Varias eontestaciones de El Vizconde de
La Rosa: .

437. - Para Una Ch ica de Variçuartiio: Si
he de serIe franco, hermosa señorita, me han
extrañado muchisimo sus declaraciones. ¡CÓ-
mo puede ser que una joven como usted, que
dice ser muy moderna en sus costumbres, no
sea una ferviente adrniradora del arte màs
bella y atrayente que exíste: la cinematografia!
¿N o le parece algo inv.erosimil?

El interés que demuestra por la 'star. Jean
Arthur.> lo creo muy natural. -Según mi opi-
nión, la rubia Jean, es una excelente artista
- pero no de las màs destacadas -, que en
sus «roles» queda si no admirablemente, lo
bastante bien para apreciar que hay en ella,
como vulgarmente se dice, «madera de ar-
tista s , La cinta donde màs ha logrado desta-
carse ha sido en Aguiluchos, teniendo por ga-
Ian al apuesto Charles Rogers. Ha interpre-
tado ademàs, El crimen 'del canario, La expiación
del doclor Fu-Manchü, A caza de maridos, Sall-
gre deportiva y Enire el cielo y la tierra. Jean
Arthur, aunque no es, como he dicho, pero
tal vez no tarde en serIo, una refulgente es-
trella, tiene los suficientes admiradores para
senti ..se orgullosa como actriz ... y como mujer.
Yo soy uno de ellos, Si no lo toma a mal, sirn-
pàtica señorita, le diré que desde estos ínstan-
tes, en El Vizconde de La Rosa, tiene usted
un ferviente adrnirador.

Acepto, con verdadero placer, esa corres-
pondencia, y, para dar principio, voy a per-
mitirme haeerIe una pregunta; y es que tendria
sumo gusto en saber la causa do esa aversión,
que si ente usted, por el Sépt imo Aree.

438. - Para Romance: Lewis Stone nació en
Worcester el 15 de noviembre de 1879. Mide
1,79 m. Divorciado de Margaret Loughan y
Florence Oakley. Casado eon Hazel Elisabeht
Woog. Sus mejores cintas san: El prisionero de
Zenda, El caballero del desierto, ¿Deben lasb a i-

larinas casarser, No engañe a su mujer, La
mujer que mintié, El trono vacante, El principe
de los camareros, La diosa rubia, Mĉ rtires del
deber, Orquideas salvajes, La mujer ligera Y
El patriola.

Corinne Griffith nació en Texarcamar (Te-
xas) en 25 de noviembre. Tiene los oí os azules
elaros, Divorciada de Webster Campbell y ea-
sada con Walter Morosco. Mide 1,62 m. Sus
films principales son: El [ardin del Eden, Tres
horas de una vida, La señora del armiño, La
seliora modisla, La duquesa del charlestón, Pacto
de amor,' Susana la pianista, Lirios del campo,
Honra de mujer, La m ujer del César, Cenlzas,
Rendición y Trafalgar.

Conchita Montenegro nació en San Sebastiàn-
Su pasión favorita es el baile, por el oual siente
verdadera predilección. A la edad de catorce
años obtuvo grandes éxitos en España, como
excelente bailarina, màs tarde estos éxítos se
repitieron en Paris, Londres Berljn.,; Luego,
eon motivo del cine sonoro y parlante, íué
contratada por la M. G. M.' para bacer pelí-
culas habladas en español. Ha trabajado can
Buster Keaton en De [rente, m archen; eon Ba-
món Novarro En Seoitla de mis amores, y con
Jóse 'Crespó En cada p uerio Ull crnor.
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EL buque, rnajestuoso, formidable !I
magnífica, eon sus treínta mil tone-

ladas, se deslizaba sobre las aguas ín-:
rnóviles del Pacifico. Navegàbamos cer':
ea de la' oosta ,y sólo faltabari unas ho-
ras para que aquel pequeño mundo fla-
tante entrara en el puerto de' arribo.

Yo estaba en el castillo de proa, ocul-
to en un ,laberinto de inaderas, cuerdas
li herrajes, Pese' a la calma de la noche,
soplaba allí uIÍ víento de inusitada vio-
leneia que me obligaba a .oogerme de'
la borda para no: perder el equíübrío,
, Ustedes se prequntaran por qué esta-
ba allí súfriendo molastias cuando podia
permanecer en mi camarote dande tedo
era reposo !:l oomodidad, Pera es que us-
tedes no saben que !:laesparaba a 'Estela.

Estela era una mujer maravillosa que
habla canacido a' bordo. ,Estela era una
espléndida criatura de ojos verdes !:l'd e -

.hoíosamente perturhadores, de cabello
deoro !l piel de seda. En sus Iabíos, de
trazo . perfecto !I' firme, había síempre
una aspiracióru de vehernencia. Las ale-
tas da la nariz,' recta 11 fina, tenian una
continua palpitación de sensualídad. To-
dos los' viajeros habian tenido uoa mi-
rada de adoraoión para aquella mujer
de extraña li magnífica belleza. ¿P,or
qué me preñriú a. mi a tedos los de-
masv Como no s0!:l un Adonis - !:l'a
fe que lo celebro. - se impone. la ex-
plicación. Mi carnarote estaba cerca del
suyo. Un. dia rne pareció oír al otro lado
del tabique rumores de disputa !I', d e

pronto, un grito femenina de protesta
li angustia.

Salí inmediatamente de JIri. camarote

!li llamé en el contiguo.. Esta fntromi-
, síón no ha de extrañar a nadle que SQ-

pa que sou del pais de don AloDSOde
Qui~n'O, màs oonocíde por el nombre dé
don Ouijote de la Mancha. '

La' puerta 'se abríó y vi el semblante
de Estela, transfigurada por el terror,
!1 otra 'cara que no había visto nunca.
Una barba púntiaguda y, Illegra, unos

. oji11os redondos "!:lpunzantes, una naríz
que parecíajal .píco de 'un aguila.

'C'On una mezcla de ,arr.ogancia !l cor-
t~sía,manifesté:

-Creí que había llamado la señora,
pero '!Ia veo que me -he equívocado. No
obstante, si uste des me necesítan para
algo, no tíenen màs que' dar un golpe-
eito. .en el tabíque. Ocupo -el cam arote
:contigu~.- ,

H,l~ mafiana siguiente, 'al levantartne,
vi 'un papel en el suelo, al lado de la

.puerta, Estaba escríto. Leí:
-Eres el único hambre que le ha he-

che bajar la vista. Ouiero hablar can-
tiga. Estela,»

, Imagiilénse llstedes lo que pasó por
mí: ~è puse màs tento que el capítàn
Centellas, !:I aquella mísma tarde, míen-
tras él dormía, ella se deslizó en miea-
marote. Estuvo el tíempo suficiente para
decírme que aquel hambre no era su es-
poso, sina un vil secuestrador que Ia
habla hecho su amante a la fuerza, II
que... ¡:me amabal

Charlamos -algurias otras veces, pera
sin tranquilídad., "lJ.quelIa noche, como
era la última del viaje, habíamos eon-
venido vernos en el castilIo de ,proa
para íormar planes sobre al futura, ya

que los dos íbamos a quedarnos en la
población de término.

Vino. Unos momentos de ernoción in-
deseriptíble al poder estre cham os las
manos en aquella soladad, en aquella
sombre que nos aislaba del mundo. Fi-
jamos horas !I lugares para futuras en"
trevístas. Suspiros en abundancia. Una
repetición abstinada de los térm1nos
«amor», -ecorazón», «vida» .

Temblaba. Creí que de emocíón, pera
ella rne saca de -mi error eon estas pa-
labras que no olvidaré nunca:

-¡Teng'Ü miedol
-¿M:iedo estando conmigo? -, repli-

qué [actancíosamente.
:-Es ,plOr ti por quien temo, amor mia.
-¿P'Or roí? '
-Si. El los mata atados. Tú harías

el séptimo.-
Di Ull salto màs que regular. El sép-

timo amor y el séptimo cadaver, No era
ningún porvenír.

C'On la excusa de que allí hacía mu-
cho víento, me fui a mi, camarote de-
jàndola plantada.

N'O necesito decir que no acudí a nin-
guna d e las citas que habíamos concer-
tado. '

N'O he vuelto averla jamàs.
Pera ahora se me ofrece una duda.

¿Es real lo que acabo de raferir o es el
argumento de LIna de las muchas pali-
culas que, los autores me dan a 12er?

N'O lo. sé. Ní rne importa gran oosa.
Lo que sí me Importa es hacer constar
que 'el prímer amor - dando a esta pa-
labra su verdadero !l hermoso signifi-
eado - no ha llegado para mí todavía.



rio, favorecerles,zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAartístícamente hablan-
do, y de la yux~posidón de dos mpera
mentos distintos han resultado mjís'e
una vez magnifie* I!roducciones, en vez
de resuItados híl}ndoŝ , JCotDO lógicamen-
te cabía esperar. .
Veamos el. caso de Lubi tsch. Es un caso,
hay que confesàrlo, excepcional. De los
directores alemanas es, acaso, el manos
ateman. Precísamente su característica
parece ser una ausencía de caracterís-
tica determinada, o dicho en una forma
menos paradójíca, Lubítseh tiene en alto
grado el temperamento de la variación
y de la adaptabilidad. Se compenetra
tan bien de un asunto, qu-e se ídenh-
fica eon el espíritu del mismo, creando
a eada nueva obra un nuevo acorda
psicológico y artístico.

No vamos a negar la evídencía di-
ciendo qU'2 no hay nada común en Jas
creacíones de Lubitsch. Seria absurdo .
.En Io que S'2 refíere a Ia técnica, a los
procedímientos, todo es preclsamenta eo-
mún. Aquel formídabíe sentido de la to-
togenia, aqueíla ponderación y sentído
de Ia medida, tan pocó germanicospr'2- '
cisamente, aquel talento psicológico que,
tanto en Ia satira como en la tragedia,
infunde a sus obras un ínterés humaní-
simo. Todo lo cual culmina en la inte-
ligencia del ritmo cinematografico,' que
Irnprime a sus obras aquella ordenacíón
casí musical, que produeen en el espec-
tador sensiblz una sensación de gr'acia
y de euritmia inconfundibles. .

Lubitsch ha tratado todos los temas
imaginables; en esto pensàbamos cuandoZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

lO S GRANDES D IR I:;C TOR I:;S

E L cínema, Io misnro que otra manifestaci6n
artística cualquíera, es un producto soli-

darízado eon el país que lo produce, o di-
che en otras palabras, es fàcíl descubrir ras-
gos etnoqrañcos en los ñlms propuestos a
nuestra consíderacíon. El clírna moral de.
un país influye, imprimiendo caracterïsncas
.genuínas, sobre los ñlms Que en él S'2 pro-
ducen, Por eso es legitimo hablar del cine
ruso, del cine ateman o del eine americano-
no como, aquel que habla de abstracciones:'
sino muy al oontrarío, de. oosas muy eon-
cretas y tangibles. .

elaro està que en realidad, en el eína pre-
císamente, . el hecho· de que una -obra, como
oeurre muchas veces, sea el truto de la colaboración entra
varios espírítus, no permíte alcanzar aquel grado teóricoYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAd ie

pureza que permita vislumbrar claramente aqueIlos rasgos
raeíales .a que nos referímos. ~ .

Estas consideractones nos oonducen al caso fan frecuente en
. el .cine, de 'dírectores europeos, prtneípalmente alemanes, tra-
bajando en Amerioa: Esta .emigración, Iejos. de perjudícar a
las facultades creadoras de los directores, pareoe,wvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAal centra-

escríblamos que liene el genio de la varíacíón. Ha tratado la
tragedia, como en. «EI patriota»; 10 mismn que el vodevil, eo-
mo en «El desfile del amor». El drama rural, como en «Amor
eterno- ; lo mismo que la comcdía de costumbres, ríca de
materia psicológica, como' en su obra maestra «El abaníco
de ladg Wlndermere-. Si la técnica de esos films ostenta
siempre la firma Lubitsch, ¿cónto
reconocer a un mismo autor en. ( C o n t ln ú a é n t« p ! íg in à :11)

.-
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por Gloria Be llo

rub ia ...

SzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
E cira, quízàs, parodian do. al íamoso estribillo de «La

••• Verbena de la Paloma-, al contemplar estas dos beílas
cabezas de mujer, . .'.

Pero 'esta vez la morena y la rubia torman una sofa per-
sonalidad que podríamos Ilanrar -bicolor», o mejor dícho,
co.nstituyen el «antes !J despuês- de esa ŭníca personalídad
tan susceptible a varíacíones d~ orden estètíco, .

-Ella- es ĵ oan, la famosa Joan de los ojos mmensos, eo-
lor de esmeralda, La Crawford morena de !lyer, la rubia
Joan de hoy. La cabecita loca de antaño, la mujer mujer de
hoqaño. ¿No es mucho màs sugesti vo, més atrauenteYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAg esti-
Uzado.el nuevo gesto, ya tràgteo o sereno, pero siempre pro-
fundo, de la Crawtord lumínosa y darada? .

Hasta.ahora Joan había venido interpretando papeles de
-mucnacha moderna»," en el sentído- equívooo de la palabra
(para muchos el ser moderna quiere dicir tener mu!:! poca
vergüenza), alocada y pueril, que acababa síempre por arre-
pentírse de sus locuras y' desv.aríos de muehacha mimada de
la fortuna y la socíedad, g volvía al buen camino caséndoŝe
con un honrbre bueno, que habia' sabído perdonarla adíví-
nando el' fondo sincero !:!honrado de su alma.· Este era, in"
varíablemente, el ar.gumento de todas las palículas que joan
viniera interpretando hasta abora.

Pero, afortunadamente, la inquieta personaíí-
dad de la Crawford ha evolucíonado rapida-
mente en' estos últimos tíempos, hasta oonver-
tírsa en la actríz verdad que es ahora, hasta
darnos interpretaciones tan magníficas en in-
tensídad dramatíca g dominio del gesto !J de la
accíón, OO'IDola que pudimos admírar hace poco
en sa última película estrenada en España,
-Danzad, locos, danzad-, película euga éxito se
debi6 casi por entero al admírable trabajo que

en, ella desarrolla Joan. En los comienzos de esta pe-
Iícula, es también Joan la muchacha de buena sociedad
que no se preocupa màs que de divertírsa y ve deslí-
zarse su vida en un contínuo paso. de baile. Pero en'
las tràqícas escenas finales, demostró Joan que posee
una gran fibra de actriz dranràtíca, cualidad hasta aho-
ra ignorad~ en ella. En varias otras películas suyas,
próxímas a estrenarse en ésta, ywvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAque han conseguido
en Norteamérica un êxíto estruendoso, ha hecho bien
patent~el error que coaretían los diractores d e sus
películas, dàndole sclamente papeles d2 muchacha fri-
vola, atendiendo a su tipo físieo, cuando puade inter-
pretar muy bien a la mujer, moderna, si, pero mujer,
mug rnujer, Cuando se .estrenen en España, éstas sus
.últimas produccíones, podrà nuestro pŭblico apreciar
roma han sabído aprovecbar sus magníficas 9 recíên
descubiertas aptítudes que le han oonvertído en. una
actríz completa y varia, en plena madurez artística.
No solamente ha cambiado Joan en su modalidad inter-
pretatíva, sino que también fisicamente ha sufrido una
visible transformacíón, Sns índómltos cabellos castaños,
síenïpre alborotados y exiguos alrededor de su. inquíeta
cabeza, se han convertido 'en .una dorada aureola que
le ciñe la cabeza, déndole un sello de majestad y tran-
quila eleg.ancta de que antes carecía, Su modo. de vestír
también ha dejado de ser el de la «flapper:. faldicorfa
y descocada. ĵ oan viste ahora eon una reñnada ele-
gancia, a la vez senciIla y ríca, que no pocas envidias
ha suscitado entre las remas de la elegancia «hollp-
woodensa-. Su vida, asímísmo, se ha: encauzado por
derroteros màs sensatos y equilibr.ados. De la «.alegre
Joan», de .antes, la Joan inipuIsiva y audaz que baila-
ba aquellas escandalosas danzas en todas las reunío-
nes alegres de Hollywood, y:a no queda nada. Desde
su .ooda eon Douglas F.airbanks Jr., lTeva una vida sen-
cílla, dedicada por entero a su arte y a su hagar y: su
marido, y ambos asísten .a las fiestas !J reuaíones de
la -tíerra del cine=-síempre
ntuy cogiditos del brazo.,!J (C o n lin ú a en la ¡> d g m a $I)
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Grupo de artlstas de Jolnvllle. entre los euales estan la símpétlca Imperio Argentina y LuIs SMnz de Morales.
' autor de este artículc,ZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

dO INV ILLE . EL HO LLYW OOD DE PAR IS
F IG URANTES O COMPARSAS

Cóm o gané 800 francos en un p rim er g ran "rO leu

REPORTAdE V /V /DO

DESPERTÉ sobresaltado a las cuatro de
la rnadruqada¡ una hora después,

Como me encontraha desvela-
do, decidízyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAahandonar el lecho
reparador, ,

Deb ía encontrarme a las
siete de Ia nrañana en los
..Estudios Paranrount sv xíe
]oinville.

Cuando había llegada alno-
tel en la noche anteríor, cerca
de Jas doce, encontré en el
-bureau- un «pneumàtíquas.

Lo releí repetídas veces: .
cÍecía:

«Les Studios Paramount,
S.wvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAFI.. ,

.M.onsieur: -
~ous vous príons de bien

vouloír vous rendre dem:ain
samedi 1li .mars a 7'30 heures
«très prècisess au Studio pour.
tourner. Costume: tenue de
vílle, artiste genre .M.onfp'ar-'
nasse,»

Despnês, unas índícacíones
útiles:

Conanunícatíom Traïn-Gara
,de la Bastílle.

Tramwaps. 109·110 Porte 'de
Vincennes: Dare de ]oi¡nviUe-,
Ie-Pont;

Quedé estuperacto. ¿Yo un artista de
cine?, Vino a mí entonces el recuerdo

de que, encontràndoma en cierta ocasión
en un restaurañ e económíce d: 1 bou\e-
vard del .M.ontin:al're, un eom'P:añero d
mesa me profet1wl al rYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAJ

-Usted, joven, Ileqarà a ser artista de
eine. No Io dude, joven, usted llegara.-

Y me apuntó el nombre 9 dirección.
Coma quiera que después me pidió

cínco franoos, di' inmedlatamenta todo
por oJvidado. Pero he aquí que aquella
prediccíón tomaba cuerpo en una ma-
ñana de marzo, a pesar del «sablazos
de Ios-cínco francos.

OBLIGADO a encontrarmz en los estu-
dios a las síete, _me había retirado

a descansar mug' cerca de las dece. En
seguida que me dieron el' «billeta-, cu-
go contenido tenía la virtud de hacerma
poco menes que galan .de la «Pararnount;
9 adernàs poseedor de unos dentos de
francos, corrí por todo el «quartíers la-
tino comunícando la buena nueva a to-
das las amigas estudiantes qU2 me to-
paba.

Nos reunirnos unos veinte y tuímos
a pie, bordeando los jardines del Lu-
xemburgo, hacla .M.ontparnasse, en una
de cugos cafés pintorescos celebramos
el acontecimiento entre botellas,' risas 'Y
cantarès. ' •

JOINVILi.E-LE-P.oNT.- Las siete 9 minu-
tos eran cuando me desagunaba en un

-café, praa a: la «garé:. de joinville. La
cabeza me daba vueltas. Encontraba au-

'sente mi go. Vi en aquel ea-
fetucho-tres muchachas de las
que harían «figuración» en el
mísmo film para que go ha-
bía sido citado .
EI trio femenino se expre-
saba en castellano, pera ellas
no eran españolas. Aqueítas

muehachas, a pesar del ma-
.druqón, se mostraban locua-
ees. Se trataba de trabajar
en un fUm -Paramount», y
percíbir regular cantidad de
francos ..
Uria de ellas, can un aeento
múg de -Vedado- de Perla de
las [{ntiUas, me habló:
-'Usted es español, ¿verdad?
--:Sí, señoríta.
- Ya se le conoce.-
La muchacha :no dijo riada
màs 9 siguió esponjando los
tl'OZOSde p-an rnoreno en' un
v~so de mitad 9 mitad.

De tzqwerda a derecha, Mr, Emmo Emerlch, dJrèetor de la producclón <Lomejor-es
celu, Imperio Argentina y eados San Martin,

«P ARAMOUNT.FILMS».- Una
hilera de au.torrró.vi les

ante la puerta de losestudios.
¿Cómo podían -encontrar s e
aqueIlos vehículos particulares
en hora tan íntempestívav, -
ENlntOS uno.s veinticinco o
treínta, entre muchaohas !l
hombres. Había gran origina-



lidad de tipos. Hombres de Jrac, damas
en traje de noche. -Bohemios.;zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBATódos
aquellos -personajes- eran Ja g1:an ma-
sa decorativa del film.

El conserje iba controlando nombres en
una lista. Mujeres y hombres palidecían.
ante el temor de que éste no constase
inscríto. Cuando' se trasponía la puerta
eléctrica de hierro, respiràbase ...

El trío cortaba las carnes en aquella
mañana de marzo. Los jardines de los
estudíos se cncontraban solitarios, De-
seàbamos cuanto .antes recibir la lluvia
de fuego de los «scoops». EIlI una habi-
tación provisíonal hecha: eon tablas se
cncontraban tres oficiales peluqueros en-
cargados delmaquillaje.

Era un masajé facial, rapida, eon una,
orema rosada.. ,después unos polvos.

Y III prcqunta:
-Rouge?~
Casi síempre, por coquetería varonil,

se respondía eon afirmacíén. Después,
ya eon 'los labios pintados, a esperar..

R los pocos mínutos, todos los -extras-
eran gr,andes amigos. España y Francia
desarrollaban un sentido Hirt. Habla
francesitas maravíllosas. Durante la eon-
versación se apuntaban nombres y dírec-
cíones en pequeños cuadernos, ¡QlJé mi-
rada la de aquelIas mujeres! ...

tje cmaluny~

Un momento de descaaso en una eseena del film Paramount -El hombre que aaelin6 •• rodada' en' los estŭdtos de
" Londres,

RquelIa cabellera de Fanny ... El euer-
po divíno, escultural, de .Mlle. Jeanne ...
Los .ojos 11 la boca de .Mlle. Simone: .•
/ Rusell, protagonista .del film y corn-
pañero nño, había apuntado sobre la
mesa las estrofas que -tenïa que decir
cantando. Yot 1;ambién repetía lo que
paco despuês recogería el mícròtono.

Irnperlo Rrgentina, eon la también mo-
nïsíma Rosita Diaz, se encontraban como
espectadoras . .M.r. Dick Blumenthal hizo

aíqunas observacíones. Se encendieron los
focos: Ernmo Emerich, que dirigía el
film, gritó,:
, -Silence 1- 1

Inícíó la orquesta li las parejas se pu-
sieron en movimíento. 1\ctuabamos bajo
un -sol» de treinta focos, oon una fuer-
za de mil tresclentos amperíos.

Cantó Rusell, tlablé !:lo; se repitió la
escena 'hasta que nuevamente la voz, del

. director pronunció el anhelado ~O. R ....
Luego vinieron otras,' Después
la' hora del deseanso para eo-
mer. Nuevameñte al cseh, y
por ŭltímo, la compensaclón
del, trabaĵ o y del madrug6.n:
los francos.
Cerca de las onoe de la noche
regresaba por el boulevardYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAd e

Saint .Michel eon ochocientos
trancos en el bolsillo y. una
crcdencial de actor de eine-
ma. No encontré a mis ami-
gas y marché al hotel. D<~no-
che, en París y eon ochocíentos
francos en el bolsillo, para un
joven constítuiaun peligro .

,/

«.TOUT LE, MONDE SUR 'LI;' PLATEAu!:. -wvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
e Este grito que díó el asístente der

-metteur 'en scene-, nOS hizo po:neren
tensión los nervios. Los que nos encon-
tràbanros allí reunidos nos Ianzanros ha-
cia el estudio, Quedamos pasmados: ante
nuestra vista aparecía un au-
téntíco cabaret de Montpar-
nasse,

Se fué seleccíonando entre
los ..èxtras- aquel que podia'
vestir eon dignidad un smo-

- king. Después, el ayudante
del director se fijó en mí:
me observo de cabeza a .pies;
rrre hízo pronunciar el pró-:

Ioqo de una obra de Pérez
de lIyala. 11al ñnallzar, me
entregó, como premio a mi
buen decír, un «papel- el
-papel- de un pequeño -rĉ -

. le>, de mi pequeño y primer
gran «r61e».

Me di buena prlsa para
aprendérmelo de memoria.
Por orden del -metteur en
scene- el peluq.uero trabajó
en mi cabeza e nscr ttjan do
mis cabellos laclos.

Después me senté eon el
protagonista y.a como un eon-
sumada actor; era este .Ma-
nolo Rusell. Estàbarnos situa-
dosen un prirner plano. Fi-
guràbamos artístas bohemios
que buscamos olvido a nues-
tros amores en aquel alegre
cabaret de .M.ontpar:nasse. Be-
bíamos hasta perder el racio,
cinio. Habla chicas allí tan mo-
nisimas que se hacían esoenas
a lo vivo.

P 'BRECE ser ya un hecho Ia
creación de la Uni versi-

dad Cínematogràfica en Pa-
ris, que llevarà el oontrol de
los «extras- protesionales.
Rdemas, como para obtener
trabaĵ o seguído en cualquier
estudío ,de cínema se raquíere
poseer un guardarropa media-
1110, el ministerio de Trabajo
estudia la creadón de una
oficina encarqada de equípar
a los figu.ran-tes para cuaí-
quier «róle ... Si esto se lleva
!3 la pràctica, cambíarà en S2n-

tido favorable la situación d
los figurantes del cinema.

Carlos de la Torre, director gene;.¡ de las producclones eap.aolas de l~ Paramount,
en ]olnvllle. LUIs SAlNZ DE MO.R/lLES



N llC/6 en Charlottenville, Virgínia, siea-
do hljo de JameszyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA!J MarY' von Mat-

'tlmore, que actualmente habítan en St.
Paul. Mide 1'78 JU:. de estatura, y pesa
75 kilos, Tiene el cabello obscuro y los
ojos azules, Su diversión predilecta es la

I .. equitación, sin que deje -de praotícar to-
.. dos los deportes atléticos.

l 'I L~ historia de ~içhard A~len es la de
II .- - un joven que conñesa habría fracasado,
:1 . sin Ia provídencial Intervencíén de una

'aI muehacha, que Ie echó en cara su falta

10

de perseverancía, g. esa muchacha es Jo-
byna RaIston, es decir, suesposa.

ArIen, que por su actuaeíón en el su-
per ñlm "AIas», de Ia «Par~?unt,., le
puso de un golpe entre los mejores ar-
tistas de la pantalla, ha ee seis años que
llegó a Hollywood, desde los. C8lI!J?osde
Tejas eon la firme determínacíon 'de
haoer' carrera en el cine. Su capital se
reducía a veintidós dólares, y ya se sa-
be lo répídamente que. éstos desapare-
cen, -cuando se busca trabajo.

Sègún cuenta é{ mísmo, por espacío
de tres semanas ",¡vió gasfando ~ator~
centavos diarios, mlent as que recorría
los estudios en busca de colocacíòn. La
encontró por último,l 'as n como actor,
sino como empleado de laboratorio.YXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

J \ ! ir a entregar un pedido, tuvo la
desgracia ;de sufrir un acĉ idente de moto,
cuya ·consecuencia fué su íngreso en el
hospital <Paramount», ron una piema
rota. Am le vió uno de los directores de .
Ja casa, y le ofreció colocarle como -ex-
tra- en cuanto estuviera repuesto. Desde
las filas de Ia comparsería fué progre-
san do,' hasta que obtuvo su prímer papeI
de importancia en la película «La ven-
ganza del abismo».

Poco después, Ia -Paramount- le eon-
fió la parte de protagonista en el film
«En nombre del amor», 9 su ttabajo fué
tan acertado que le valió un contrato
en dicha casa .

.Parecía haber vencido todos los obs-
tàculos, cuando sufrió un imprevisto re-
troceso. Le habían elegido para el pri-
mer papel de ::«Vulcano,., pero se lo
retiraron después de ocho días de en-
sagos.

El fracaso le causó un profundo des-
alien to, siendo· necesaría la persuasiva
elocuencia de Jobyna Ralston para ani-
marIe. '. .

«Sin ella habría renunciado ~ la pen-
taUa - -declara Arlen -, p2ro sus pa-
labras me hicieron avergonzarme de mi
falta de energía, y reaccionando de mi
pasaj ero desaliento, resolvi luchar: para
la reconquista del terreno perdi do ...

No ha tenido Arlen por qué arrepen-
tirse de esta decisión, pues uo. tardó en
obtener buenos papeles, que fueron en
escala ascendente, hasta llegar al de
protagonista de «Alas:..

'Esta notable película le lIevó al punto
màs alto de su carrera, lo mísmo que a
su compañero Charles Rogers, proporcio-
nàndole ademàs una esposa, pues apenas
concluído el famoso ñlm, Arlen se casó
con Jobyna Ralston. -

Sin contar los papeles secundarios que
desempeñó en un principio, Richard ha
tornado parte en treinta y cuatro pelícu-
las de importan cia, siendo sus mejores
triunfos los' alcanzados en «Là tentación
verde". -Bíen han de vivir las damas-,
«El' cobarde batallador», «La venganza
del abismo», "Arenas movíbles-, «Vul-
cano», -Encerrados, «La colina encanta-
da .., -Detràs del frente-, «El caballo de
hierro», ..Alas", «Las cifras no míenten-,
«Tómeme usted: el pulso», «Men digos de
Ia vida- «Las cuatro plumas». «El hom-
bre que y.Q amo», «El ray:o» y -Curvas
peligrosas". Entra sus màs reciantes êxi-
tos se· cuenta «El díos del mar-.

La primara etapa de la· vida de. Arlen
no deja de ser pintoresca. ·HI estallar
Ia guerra, -estaba termínando su educa-
ción en el colegio de Sto. Thomas, y
desde am se alistó en el cuerpo de avia-
cíón: hizo sus pràcticas en Inglaterra,
y ya en el grado de teníente, sirvió como
piloto para Ievantar planos en el frente.

ConcIuída la guerra, volvíò a St. Paul
eon animo de matricularse enJa uníver-

. sidad de Minnesota, pero- antes de ha-
eerlo, se colocó. en un escritorio. Tam-
biên. actuó como instructor de nataciótt
en el Club Atlético de St. Paul, g. formó
parte del equipo de hook-eg d e l mismo
club.

Pasó después a Duluth, en calidad de
cronista depertívo, pero un año màs tar-
de quiso probar fortuna en las minas
de petróleo de Tejas. Trasladóse desde
allí al sur de California, dando prínci-
pio a su carrera cínemetoqràñca,
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ENYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAla semíobscurldad del ea-

merino de esta paraĵ a de

artístas venturosos, la- lumi-
nosídad de su optimismo
alumbra tedas las penumbras
de mi alma. algo dolorída,
bastante sarcastíca y deñnítí-
vamente escéptíca, Tan cIaro

es el talento de este matri-
monio indefectíblemente artis-

- ta g artístíoo, que la aleqría
--dec sus inteligencias daras y
dlàíanas mana 'íncesatitemerïte
de todo lo que Ies rodea, eon-
virtiéndolo todo en amable,
acoqedor, símpàtíco g rísue-
ño. Hasta la oficiosidad de
servidores y representantes
píerde el empaque de la eon-
vencionalidad en que esta su-
mergi do el Teatro, y el ser-
vidor que~ de Lavapiés e
de la Baroeloneta, uo esconde, -
'COn gestos de galan de alta
'COIIiedia,que vió- la luz pri-
mera en la Barceloneta o La-
vapiés.

La vanídad azotada por to-
dos los fracasos, que tan a
menudo busca refugio en las
hnestes comíqueríles, ha huído
avergonzada .ante el cordíal

!J esponténeo arte .de Aurora
Redondo 'Y Valeriano León, y
Díos sabe en qué escenaríos
habrà caído eon toda su in-
útil tramoga de -datigulllos»,
«gestos psícoanalítícos- g de-
mascosas «profundas», can

- que los malos histriones tra-
,tan de- convenoer a los pŭ-

blícos de que son todo Io eon-
trario: buenos, Mas go tengo
-!Ja mi experíencía a este .res-
peeto, 'y sólo con oirles ha-
bIar tengo sufíclente: !J, cuan-
do ine asalta alguna duda,
aquardo basta que observo
oómo se oonducen, !J. enton-
ces mi criterio es deñnítívo.
Y el que tengo formado del
arte de Aurora Redondo y
Valeriano León es definitivo
e iD'ItiUtable.

Ya estog sentado frente a
ellos, '

-¿Les gusta el cine?:
prequnto, "

El. - No, señor,
Ella, - .Mug pocas peíí-

rulas.

li .--

--- - - -----------------------

-¿ Cuàles? ilrr:¡uieto
-No re éIldo- los tifulos,
~ ¿Q.uéJ artista prefieren?
Ella. - Charlot,· hasta el

extremo que sin él no hay
eine.
-¿V usted, Valeriano, cuàl?

-Charlot. Después ponga us-
ted una raga Y' detràs el que

_usted quíera.
-¿puede competír el cíne can
el teatro?
Ella (entornando los ojos). -
iSon tan díŝtíntos!
El (abriéndolos y mi ran d o
eon aqudeza), - En la parte
económica con ventaĵ a, pues-
to .que es notorío que al cine
acu de el públieo en maqor
proporcíón que al teatro.
-¿Qu¿ opinan del sonor.o?-
Antes de contestar se miran
los dos como eludíendo la
contest a cí ón.. hasta que al
fin se decide ella:

I ~Un gramófono víe]o,

¡ El., - Eso es. Perfectamente
I ridiculo.
I -.-Y del hablado, ¿qué opí-

I, ~~~~_ Que hasta las voces

de los niños parccen de ba-
jos de ópera barata.
El. - Sí ;es una cosa ímper-
íecta, por ahora,

- -,--¿Superara el eine algún
dia al teatro?
Ella (espontànea y graciosa-
mente l. - iAIla películas l
El. - No sog profeta !J, por
lo tanto, ignoro hasta dónde
puede llegar.
'-¿Ha influi do en Ias costum-

bres? -- le preguntó a él.
-Sin <luda muchisimo.
-¿Ha influido en la moda
femenina? - le pregunto .CI

eUa.

- Tanto, que hay Gretas Gar-
bo en tal cantidad, que pa-
recen fabricadas en serie.-
Río la lngeniosidad de la eon-
testacíón de Aurora Redon-
do, g eemo quiera que hay
un público ímpaclante que es-
pera a la pareja de artistas
en la sala del teatro Barce-
lona para admírar sus inimi-

tables creacíones de ese «gé-
nero graciosa», tan difícil de
interpretar deoentemente, rne

despido del venturoso matri-
monio, agradecidísimo por la
atencíón !J cortesia eon que
nre han agudado a cumplír.
correspondíendo a esta ama-
bilidad con la <;lemarcharme !l
dejarlos
en pazo li. ORTS-RM.\oS
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EL -EN C A N TO zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

F E MEN IN ,0
po r NORMA SHEARER

ELzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAencanto íemeníno no resíde, ¡lr-eci-

sarnente, en la belleza de la mujer :

no es una atraccíón física originada por

,Ia hermosura del rostro sino una atrac-

ción psíquica, en cuya elaboración pue-"

den influir muchos factores; quizà el

màs importante es ese fenómelio que se

llarnasimpatia.

Uŭa mujer es encantadora si es grà-

cíosa y, sabe conducirse afectuosamente

eon los dentas, lo cual no quiere decir

, que sea encantadora una mujer cuga gra-

CIa y afectuosidad sean fingiàas.

El encanto es un don que', 'lia se ad-

quiere, sino que nace en 'el fondo de

nuestro 'ip'ropia ser y y~ se maníñesta ea- '

si síernpre, desde la infancia. Inútil, por

IQ tanto.tratar de aqenclàrsalo .sí se ea-

reee de é1. Puede, sí, desarrotlarse, del

mísmo modo 'que .el talento 'se puede

desarrollar, .sí éste, dormido, ya latía en

embrión en el cerebro de 'UÍl ser, pero

si no alíenta en nosotros, en nuestra pro-

'pia pslquls, no podrenros alímentar la

esperanza de poseerlo,

¿En que oonsíste el encarito? ¿En la

belleza, en la eleqancia acaso? No: una

mujer encantadora puade serlo Sin -nece-

sidan de ser elegante ni hermosa,

Claro vesta que si al encanto natural

de una mujer se afiadan estos dos ele-

men tos, el resaltado forzosamente ha de

ser altarnente satístactorío, de tal modo,

que casi 'me atrewvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAvo a asegurar es esta

una aproxímacíón a la perfección su-

ma,

La educaeíón y la cortesía influyenpo-

derosamente en favor del hechízo feme-

nina, mas nunca hag que llevar ambas

hasta su punto algido, pues sólo obten-

drà como resultado que se la consídere

servicial en vez de educada.

Es, indlscutible que hay un encanto en

el modo de vestir - 'un encanto ínnato,

que dimana de la propia infeligencia y

buen gusto y, que nunca puede írnproví-

sarse -, hall un encanto en el modo de

sonreír, como, hag un encanto en el mo-

do d~ díscurrír, en el de f!losofar y has-

ta en la habilidad de eada cual para

conducírse en la vida y. 'disfrutar 'de élla,

mos este fuego interior, nuestra -perso-

nalidad es opaca, fría, nos -Ialta la luz

yel calor necesarios para hacer brotar

en nosotros el encanto.

Cuando en Cinelandia se habla de una

persona atractíva, se recurre, indefectí-

blemente, a la socorrida expresión neta-

mente amerlcana del «It,. (ello), pero na-

die sabe definir este fenómeno. El «I t»

es una eosa tan íntanqible 'y delicadaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
m que sí el poseedo.r de esta cualidad se

III apercibe de a, puede pasar 'el hechizo

a la antipatia con sólo -Intentar superar

dich a cualídad. El encanto femenino, co-

mo una planta de invernadero;'ha de sa-

berse cultivar, y IayYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAd e aquella que por

un eX02SOde celo le prodigue demasia-

das atencíones!

Muy difícil es hallar un, -tnirlc ' btanco

que reúna estas condiciones, pero -Ia po-

sesión natural de una de ellas, basta a

hacer una rnujer -encantadora.

El encanto femenino es algo analogo

a la personalidad, que a mi parecer no

es màs que la progeccíón hacia el exte-

rior de nuestra espiritualidad, Un fuego

'Y' una luz que brotando 'de nuestro jnte~

rior írradían por tedo ser; -Si no posza-

•
Can el fin de dar rnds líbertad
para que todos los colaboradores
cxpongan. sus opiniones, la re-
dacción no se hace solidaria del
contenído y concepto de los ar-

I
ticulos, que seran siempre del

• exclusiva criteriode' sus autores.
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D e ie n

T w e l .. .e f r e e s

.UNA linda joven vie-
nesa síente, por

prímera vez en su vi-
'da, el vado 9 la in-
ut~lidad de una exís-
tenda entregada por
completo a' la frívolí-
dad 9 el plaoer, l\pro-
vechando que su pa-
tria atravíesa las vici-
sítudes _de la guerra.
quíere ser útil 9 cola-
borar a su defensa,
aportando su oolabo-
raeíón en la asísten-

. da de los heridos, pa- .
'ra lo cual se presan-
ta al- Cuartel G211eraI,
solícítando ser admí-
lida en la Cruz Roja.

Sus ruegos son re-
chazados por .consíde-

r a r desnioralízadora
su presencía antre los
heridos, por ser tana-
cida su conducta 9 su
larga hístoría de mu-
jer galante.

Sin embargo, -a íns-
tancías de un oficial.
es admitida an el
cuerpo d.z- espionaje •

. encomendéndosala Ia
mision, como mujer Ĉ '2

experíencía, de sensa-
car a un eapitan, del
que se sospecha esta
en -ralacíón eon el ene-

migo. .
Ella acepta, pero ... en
su .camino se interpo-
ne la varonil 9 arro-
gante figura Ĝ2 un jo-

ven oficial de marina, ..
Inícíàndose ínmedlata-

mente un apasionado
idilio, en perjuicio de
sus deberes para eon
la patria.
Su amante es destina-
do al frente de bata-
lla... !J una larga ea- .
dena de incidentés y
sacr í f ící os van tem-

plando su espírituYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAe n

la tortura de un amor
hondo, puro; que pu-
rifica su alma de los
pecados anteríores y
la eleva a la catego-
ría de heroína,

l\lg·unas esoenas . de
este film tienen im sa-
bor tan hondamenta
sentímentat y drama-
t ico , que dífícilmente
pue den ser olvida-
das•.

....



El director Mr. KingzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAQu.é, el operador Mr. Dale Kedale yel negra Tantodà, se iniernaron por laszyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAI

. tierras vfr.genes del.Africa Central en busca de sorpresas para el documentario ..Fieras y hombres en
libertad» .

Instalan los aparatosYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAju n to a un charco donde se . Efectiuamente: pronio asomaun m a g ru f ic o ejem-
supone pululan los 'cocodrilos. El director ordena plar queaiemoriza a Taniodà, al cual el director
al negra acercarse al agua :para actuar: de cebò. prohibe alejarse de tan ĵ soberbia escena.

- El cocodrílo ataea, pero Tantodà
no puede retroceder, puesMr.
King Qué le ordena exponerse

un P o (O mcís.

La fiera cottsiĝue alcanxarlo, El rnonsiruo no suelta la presa-
- Cincuenta dólares te doy por . - ¡Cien dolares te doy· por tus

ese pie-grila el director, piernasl

- ll Doscientos dólares uas aga~
narte por tu vientrell

- i l i Cuatrocientos cf.e ĝratifica-
ción dot) por tu pechoI I t

-S i l le g a a. ponerle predo a la

cabeza, pierdo dinero en esta
producción.
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MUERE EL OPERAOOR CEClL ROOORT. -

Noticias de Los Rng'2les dan data-
I1es d'21 accidente de aviación acaeci-
do en las cercanías de la sede del ci-
nema, d'21 que fué victima Cecil Ro-
dort, una de los aS"2S de la càmara.
Celebraba este operador eon sus ami-
gos el rodaje de su can-
tésima producción. Tra-
tàndose d e operadores
atrevidos y arrlzsqados,
trasladàronse en avíone-
tas de turismo desde Los
l1.ngeles a un azródromo
cercano. RI regresar a
su estación d e base, el
aparato pilotado por Ce-
cjl Rodort capotó, destrozàndose en las
inmediaciones del lugar del aterrizaje.
La llegada d e los aparatos la ímpresío-
naba el je fe de los operadores de la
«Warner Bros-, que vió ante su càma-
ra c ó m o se estrellaha el avión de su
lles impresíonantes, quedó filmada. El
compañero.

Este acclderrte, eon todos sus deta-
pŭhlíco que asísta a las proueccíones
de «La Ilarna sagrada», prímera J peli-
oula importante hablada en castelíano,
puede ver esta emocionanteescenà que
ha sido aprovechada para un momen-
to culmínante d'2 tan discutida I einta.

EL celebrado cantante amerlcano Ru-
dy Vallée, en "quien todas -Ias chi-

cas casaderas d il pais tenian tPuestos
sus ojos, .acaha de contraer matrímo-

\ nio can miss Fay Webb, de Santa 'Ml(}-
nica. Caüíornla, deiando así desílúsío-
nadas a milIones d e . sus admíradoras., i

TOM Mix, el c~J2br'e caballísta, héroe
de la pantalla, vuelve a trabajar

.para la cinematografía. La 4Universal»
lo ha contratado para la f~lmación de
una serie de películàs habladas en las
que TOIJl Mix podrà Iuclrse como ha-
bil :jinete que es. /

~ /. .

EL 'J~!V:ENTOR DEL CJNE SONORO HA MUER-

TO'. - En Paris acaba. de fallecer
un hornbre qW2 debló haber conocído la
gloria universal y la riqueza, y a quíen,
por el contrarío, li.) vida colmò de arnar-
guras.

Para colmo de desdichas, hasta su
nombre es desconocido del público, de
ese mísme público de todos los países
del mundo que cada dia disfruta un po-
eo, gracias' al descubrimiento del des-

conoeído que acaba de monr.: La ínjusticia de la vida ha podído, ser ma
completa, Nos referimos '8 Francís-ĵ amas Morton, jnve:rill>r d~ cin sonoro, !:lue'
ha muerto en Paris a la edad de cíncuenta y tres años !!({u\< m 1919, deseu-
brió un procedimiento de sonorízacíón de la pelíeula cinem ato ràñé . Era sabri.
no del almirante de la marina. de los Estados Uni dos, m ister 10hnson. ' .'

En clici~m-hre de 1926 tenia !Ja lo. suñcíentemante perfeccí anado el problema <12
Ja inscripcíón de la voz sobre el fílm
para decídírse a aírontar el vcredícto
de los catedraticos de la Sorbona, an-
te qulenes hizo una pública demostra-
cíón, presentando una fabula de La
Fontaíne, R' la vista d e los reunídos
realizó la ímpreslón y, pocos minutos
despuês, la propeccíón de Ja einta sin-
cronizada... -
En condíciones térmicas, químlcas y
eléctrícas determinadas, gràbabanse los
sonidos en la einta eon un punzòn me-
tàlico, Y' ésta los reproducía ínmedía-
tamantz dèspués., Tal era su procedi-
miento.
Parec;2 'lógico que el iñventor de un
procedírnianto de irnpresión 'sonora rea-

Mary Carly le, actrl .. de la Met~o ~Goldwyn - Mayer. emplea
sus horas de oeto, hacíendo gimoasla iii aíre libre para

conservar la esbeltez y agUldad de movímíentoe.

Iízado co.n dos años .de antelación a
los prirneros ensagos de exhíbícíón de
los films sonoros debía haberse ne-
cho ríco, Nada de eso. Pese' a sus es-
fuerzos ínínterrumpldos, a sus íncesan- 'wvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
tes rebuscas, Johnsan no. logró hacer
índustrialízar su prooedímíènto. Como
tantes otros ínventores, fue víctima de
las dificultades financíeras 1:1 de rna-
quiavelismos que no solamente diñcul-
taron su carrera, sino que, incluso, lo
desalentaron por entero para seguír
luchando, y al fínal aeabaron por que-
brantar ~u saíud, apresurando el fin de
sus días. - '
Y míentras D trO S han ganado y ganan
millones can el descubrimiento que él
realízó antes que ñadie, Johnson ha
muerto solo,' abeúdonado casí, en la
índigencia. Su historia es igual a la
de no- pacos inventores que han dado
grandes cosas .a la humanídad,

LA actríz de cinematóqrafo Joan Blo.n-
dell s e ha comprometído en matri-

monío eon el operador George Barnes.
Se conocíeron míentras ella actuaba
en una película de cuya ñímacíón es-
taba encarqado Barnes,

LLEGÓ en aeroplano el millonazio wi-
Iliams B. Leeds en cornpañía de la'

actríz cin.ematografiea Raquel Torres,
y desmíntíó la noticia de que se había
casado, añadiendo que no eran «sino
buenos amigos»,

EL' ex actor cinematognífico Iullén
EItinge fué víctíma d'2, un pez es-

pada que logró pescar, el cual lo hiríó
en el abdomen,

\

EL alcalde de Elmsfor M. John Mu-
nay, ha confirmada la noticia del

matrimonio de Gloria Swanson can Mi-
chael Farrrrar, rlco deportísta irlandés.
Es la cu arta vez que la famosa estre-
lla tienta fortuna para hallar la fej¡-
eldad conyugaJ.' . '"
El <enigma que tanto intrigà a los como:
ponentas del mundlllo cinema'cqràñco'
de Francia y de Rmérica, esperialman-
te desdc que. Ia estreüa, separada de
La Falaise, permaneció una tempera-
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da en la Costa Azul, ha quedado definifi vamente aeta-
rada eon [a notícía que transcríbímos, copiada .deí
diario neojjorquíno «Sun».

Añadamos a todo esto que Glorra Swanson tíene
treinta y dos años confesables, una hija adoptiva, un
peco mayorcita !l,a, y' que gana de' ocho. .a diez mi-
.llónes de pesetas al año ... se comprende que eonYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAS Q -

mejantes ingresos no se resi9ne a aquantar la tutela
'de sus marldos.zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAiOuíera Díos que, al fin, Glori-a
Swanson halle la felícidad y estabílí-
dad matrirnonial" que busca eon tanto
tesón!

Según la expresíĉ n vulgar, «a la ter-
cera va la vencida»: a Gloria le Ialló
también la tercera intentona. Veremos a
ver si la ccarta., le resulta mejor.

SIIBIDO es gue los dobles del eine, o
sean los que suplantan a las estre-

llas en e l momento de peliqro al filmar
una película, estan en peligro de muar-
te en cada esoena que tienen que im-
presíonar.
-Por -ese temerarío trabaĵ o, suelen re-

cibír algunos çantidades algo aprecia-
bles, míentras otros san pagados po-
bremznte, a pesar de todo. _

Darnos a contínuaclón algunos de lo s

ptecios qU'2 las cornpañías de películas
pagan a los dobles por la rcalización de
las pruebas màs enrocíonantes que se
empíean en la confección de películas:

Choque de aeroplano contra àrbolas,
casas, etcétera, mil quirríentos dólarcs,

Caída dg aeroplano, eon choque sobra
lug·ar supuesto a producír explosión e
incendio, mil ochocíentos .dóla.res.

Caída de aeroplano incendiado, sin
choque, cíen dólares,

Explosión de los tanques de gasolina,
destrózo completo del aparato en e l aire
can piloto abandonando aparato can pa-
racaídas, dos mil dólares.

Salto en paracaídas, cincuenta délares.
Salto en paracaídas con retardo de

funcionamiento del misrno hasta una al-
tura de ochocíentos pies, doscientos cin-
cuenta dólares.

Doble salto en paracaídas, dos hom-
breswvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAen un solo paracaídas, cíento cin-
cuenta dólares.

Looping-the-Ioop. Un hambre solo pa-
rado en una de los extremos de la s
atas, doscíentos dólares.

Loopinq-the-loop. Dos hombres para-
dos o persiquièndosa una al otro por
cualquier parte del aeroplano, cuatro-
dentos dólares,

Cambio de aeroplano a un tren en
rnovirniento o cualquier otro vahiculo,
doscíentos dólares, \

Choque d o z automóvil al p.9.S0 d e un
tren, doscíentos clncuenta dólares,

U~1,millona.rio nortearnertcano quería
que un celebra ciruiano ínglés 'bi-

cíese el viaje a Nueva York para curar
-lI su hijo. Aunque se le ofre.cieron es-
pléndldos honorarios, el cirujano se ne-
g·óa hacer el viaje, alegando que tenia
muchísimo trabajo en Londres y que no
podia desatenderto.

Paco tíempo después se quedó enor-
memente sorprendído al recíbir la visita
.de un médico norbzarnericano que traía
una película d2 todos los. movímíentos
hechos por el hijo del millonario norte-
amerícano durante veintícuatro horas.

La película fué -ñírnada- en el local
de un cinematóqrafo alquílado a este
objeto. El cirujano inglés observó aten-
tament2 todas sus fasas, y redactó des-
pués un plan curatívo que e l 'médico
norteamzrlcano llevó ínmediatarnente a
Nueva York.

Algún tiempo después volvió eon una
nueva película rnostrando los resultados

Il
I
~
M·
I

del tratarníento ordenado por el médico
inglés. Al mismo tiempo traía un cheque
por una gran cantidad y una carta de
.gracias del padre,

HEMos leído en la prensa diaria la si-
guiente noticia: «Ha fallecido, vie-

tima de una .complicación pulmonar, la
conocida artista cinematogratica Lya de
Puttí. Días pasados hubo de ser aperada
por habérseíc atravesa~~m la garganta
un hueso de pollo que le ocasíonó una

herida por la que llegó un estada infec-
cioso de la sangre. La operación fué
delícada y con derivación, habiéndose
presantado las complicaclonas que le
han ocasionado la muerte.»

Sin embargo, en los círculos cínema-
toqrañcos se susurra que la verdadera
causa de la muerte de dícha actríz, no
fué un accidente ocasional, ni prcducido
por un hueso de pollo, sina el habar in-
gerida un paqueta de alfíleres con el
fin de poner término a sus dias.

I•~
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I:
I'

•I
21



R A N E X IT O E D lT O R IA L D E ZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

A TR A VES D E A FR IC A C O N zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

RADER., O R N
81 c u u ..e G d é ,. p e ' le u ' . g e '
d- • CI - •• C I' d ·.a " 'G ,- e .,. . ,e e , .. .e e tC ) fezyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

~e 'a .m~a rID. S. (D.n t / lg /è e -_

De ven ta en losbueno .

qu ioscos y en fodas

- las lib re rías_de Espa fta

la b.IIIsI", ......

.t•• II. d. I. Uf..
,l/U... H•• vey ...

I., p.llcul" "P..
d. TI.... ",

•I
L

.'.-----.•'.•
I ~•I:
f••) 22 ---------"





¿Porqué sufrir?
Infinidad de mujeres padecen molestiaszyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
que can frecuencia se eenvlerten en enfermedades
de la matriz, por descuidos en su higiene rntilJ1a

EvIteseeste peligro can

DE POSlTIVOS Y RAPIDOS RESULTADOS

- can una sola aplicación.,
dejando el pelo con el
màs hermoso negro natu-
ral. No eonliene sales de
plata, cobre ni plomo.

_, Caja peqaeíía. .. pia ..
- Caja er_de .. 6 •

nE' VENTA EN PERFUME·
RIAS Y DROGUERIAS

Ernst LiJbitschYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

(C o n lin u a c , ió lI d e la p wvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAú ç.in a 6 )
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el espírítu que los anima 'a todos e lIo s ?

«El abaníco de lady Wíndermére- es,
a pesar 'de los años transcurrídos, aun
hoy su obra maestra, Piense el Jector
que se trata nada menos que de la adap-
tación a la pantalla muda de una de las
obras rnàs felioes de Oscar Wilde, una,
obra que se sostiene toda ella sobre e-I-
dialogo, un dialogo maravillosarnente es-
pirítual y que Luhitsch tuvo, elaro esta,
que prescíndír en absoluto' de aquel dia-
logo que parccía el eje que lo sostenía
to do !:! trabajar sóío eon las írnàqenes,
y no obstante el resultado fué espléndi-
do. Oscar Wilde, el espíritu del gran es-
critor Inqlès, revive en la obra de Lu-
bitsch. "

Es el caso màs asernbroso de adapta-
ción que conocernos. No de f'idalldad,
que aqui 'era imposible, sino de' corn-
prensión, que permite conservar Io esen- -
ciaj al pasar de un Ienqua]e artístíco a
otro.

Acaso el film d e l autor que nos ocu-
pa, que ha causado rnés asornbro, sea «El
patriota». En este film palpita el alma
de la traqerlla, en el sentida clàsico de
la palabra. El terror u la pícdad de que
hablàban los griegos,!:! todo culminando
eon la, muertz del protagonista. El cille
se íneorpora por obra d e este' film el
espectàculo traqíco. .

Ouisíera no termínar sin antes haber
citado, aJ menos, sus films màs importan-
tes, «El príncípe estu diante». por ejern-
plo, film en 'que, gracias a la pre-
senela de Norma Shearer y Ramón No-

aplicada en solución011°/.una euchc-
.raJa por un litro de agua tibio). Re-
frescante y qrolJ1ótico.No irrita. Elimi,.-
na malosolores,Antiséptico adoptada
por las Facultades de Medicina., - ..
lIXiR DENTlFRICO MENTOLADO

JABÓN ANTlSÉPTICO PERFUMAOO

SELECCIÓH FILMS DE AMOR, 50 CÉHTIMOS
.:. - ,

var:ro, Ja obra primi~~-; de, W. Forster
queda mitigada en sus aspectos sorn-
brios y turbios para adquírir, dantro del
tona de un doloroso sentímentalísmo,
cierta gracia duloe y algo ·melancólica.'

El tema es muy vasta para un artícu-
lo breve como .éste. Termlnarnos, pues,
no sin .antes Iarnentar que la atención
del gran dírzcter parezca énteramente
orientada hacia la opereta cinematoqrà-
fiea. 'Por màs que saa éJ el- -que .mejor.~~.
ICONCUR' SO I~ ~
~ :' ~I 25,000pt~s. de premios ~
~ ~
~ SE LA D'O W&~ ~
~ ~
~ MA ~LE r LA ~i.

VI GA ~~
~
~
~
I-
~~
~
~
~
~I

TO

, los grandes éxitos de la temporada cinematografica 1931 - 1932

CASI CABALLEROS
por Vrctor Mae Laglen II Fali Wray

EI favorito de la Guardia
por -Lilian Harvell

CLARO,DE LUNA
por Lawrence Tibbet II Grace MOQre

Un reportaje sensacional
por George Brancroft

Pida el catàlogo general. que se remite gratis
Pedldoa a: BIBLIOTECA FILMS - Apartado 707 - Barcelona

RemiUr el Importe en sellos de Correo, nñadlendo cínco cé~Umos para ~I
certiJicado., SOLICITAMOS CORRESPON:;ALES

En estas castllas se cncuentra comblnadc r or
silabas el nombre de tres grandes cíududes .5-

, pu!lolas.

SI usted pucde' encontrar el nombre de las
tres ctudadesyenvíe la solución de este eon-
curso adjuntando un sobr-e eon su non: bre y
dírección a fin de poder contestarle el resut-

-tado.

Coaíormandcse a las condlcíones de la carta
que le mandaremos, Vd. podrŭ, eveutualmen-
te, obtener un hermoso premlo completamcn-

te gratis.

Escribld: PAUfA, 99.BoalewardAutaste-
BI •• qui, P.A.RJS (13")-(Frañcia) Ref. n." S

ha entendído este genero, es índuda-
ble Que se trata de un género que por
s u frivolidad ha y
Que rèputar-inferior.: J~ Pl\Ll\U

Una morena !:I una rubia ...
( ĵ C o n t í n u o c tó n d e la p à ç i n a . '; . )

se dívíerten buenamente y eon la debida
mesura y' díscrecíon.
, Tenemos, pues, una actriz màs que ha
Ileqado al pínàculo de la fama, pues ha
tenído la suerte de poder dcmostrar to-
do lo Que vale !:! d2~lo que es capaz,

¡Cuàntas hay - diee la rnisrna jean -
Que luchan años !:!años pata qU-2 les den
el papel en ~I que 'puadan lueir !:! des-
artollar todas sus posibilidade:; artístí-.
cas, sin consequir rnàs que absurdos pa-
peíes incoloros, síempre idénticos, en la
ínterpretacíón de los cuales es Imposíble
destacatse Io màs mínimo, o bien S2

eternízan en un mismo gesto, en una
mlsma pose, en una mísma sonrísa este-
reotipada!

ĵ oan, que es, ante todo, una mujar in-
teligente y extraordinariarnente Intultlva,
se ha dado cuenta a tiempo d e que no
podia eternizarse en una rnisma Inter-
pretación que, por mu!:!parfecta que fue-
ra, podía un dia llegar a cansar, y, aun
contra la opiníón de sus directores, ha
Juchado y ha conseguido papeles en los
cuales ha podído despIegar su arte co-
mo una bandera, que a eada doblez mues-
tra un nuevo dibujo, un nu-eva color.

Y es que Joan sabe mup bíen Que toda
buena actriz debe tener por lerna aquel
adaqío feliz Que dice:
iO renovarse, o morir! GLORTl\ BELLO

I

I Tiñe' las CANAS

••~
I
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Talleres GT¡!JiCOS de la Socíedad Geneml, de Publicacloncs, Díputacíĉ n, 211. - Barcelona
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1 2 JEAN WEBSTER 9 PAPAITO PIERNAS LARGAS 912

semana y no nos sirven nunca papi-
llas de trigo.

Usted deseaba tener noticias mías
una sola vez al mes. ¡Y yo eada dos
días le envío una carta! Pero es que
estoy tan nerviosa eon todos estos
nuevos acontecímientos, que nece-
sito hablar de ello a alguien: y como
sólo le conozco a usted, usted es
mi víctima.

Le suplico perdone mi exuberancia;
pronto entraré en razón. Si mis car-
tas le aburren, puede usted muy bien
romperlas y echarlas al cesto de los
papeles, Prometo no escribir otra
hasta mediados de novíetnbre.

Su extremadamente locuaz,zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
. JUDITH ABBOt'l'.

1 5 de noviembre.wvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Querido Papaíto Piernas Largas:

Escuche lo que he aprendido hoy:
«El area de la superficie convexa

del eono de una piramide regular,
es la mitad del producto de la suma
de los perímetros de su base multi-
plicada por la altura de uno ue sus
trapezoides.i

Esto parece mentira, pero no lo es,
¡Puedo probarlo!

¿Verdad, papaíto, que no le ~e
dícho nunca nada acerca de mis
vestidos? Tengo seís, todos nuevos y
bouitos y comprados para mí, no
heredados de una persona mayor. ¿Es
posible que usted no comprenda lo
que esto representa en la vida de
una huérfana? Usted es quien me los
proporciona y yo le quedo sumamente
agradecida. Es una cosa muy agra-
dable ser educada en un colegio, pero
esto no tie ne comparación eon el vér-
tigo que produce la posesíón de seis
vestidos nuevecitos. La señorita Prit-
chard, míembro del comité de visitas,
fué quíen los escogió, y no la sefíora
Líppett, a Dios gracias.

Tengo uno de mafiana, de seda
color Burdeos (estoy encantadora
eon él); uno azul para las funciones
de iglesia; uno para la comida, de
gasa roja eon bordados orientales
(parezco una egípcía): otro color de
rosa, uno verde, de calle, y uno deZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

"

diario para las clases. Esto no es se-
guramente un ajuar para una Julia
Rutledge Pendleton, pero para una
Jesusa Abbot ... ¡Oh, cielos! Me ima-
gino lo que usted estado pensando:
('j Qué personíta tan frívola y trivial
es esta niña y cuànto dinero malgas-
tado para educarlah Pero, papaíto,
para comprender lo que yo siento,
sería necesario que usted hubiera
ido vestido de mamarrachol Un
periodo mil veces peor fué 'aquel en
que estuve en la escuela superior.

¡Pobre escuelal
. No pnede usted hacerse una idea
de lo que sufrí al presentarme en el
pensionado con aquellos miserables
vestidos de asilada. Estaba segura
ue que me echarían de la ĉ lase tan
pronto como la primera condiscípula
se fijase en mi vestído y empezase
a murmurar, a burlarse y a llamar
la atencíón de las. demàs. Creerse
enemigos por culpa de la indumenta-
ria, es una amargura que roe el alma,
y, aunque llevara medias de seda el
resto de mi vida, no me creo capaz de
olvidar estas ofensas,

cir su cabeza por la puerta y me díce:
- Es tanta la añoranza que siento

por mi familia que" no puedo sopor-
tarla. ¿No le pasa a usted lo mismo?

He sonreído levemente, diciendo:
«No», con lo que creí salir del aprieto.
Por lo menes la añoranza es una en-
ferrnedad de la que me he librado.
No he oído decir nunca a nadíe que
echara de menos un asilo.

1.0 de octubre.

Querido Papaito Piernas Largas:

¿:a;,~oído -usted nombrar a Miguel
Angel?

Era un artista famoso de la Edad
Media que vívió en Italia. En nuestra
clase de literatura todo el mundo 10
conoce y la clase en peso se rió de tní

porque yo creí que era un arcàngel.
¿No es verdad que su nombre suena
cual si fuera el de un arcangel? Lo
que me mortifica del colegio, es que
piensen que estoy al corriente de un
sinnúmero de cosas que nunca he
aprendido: hay veces en que esto me
resulta verdaderamente enojoso.

Ahora, cuando las níñas tra tan de
asuntos para mi desconocidos, per-
manezco callada y lue go los busco en
la enciclopedía.

El primer día cometí una torpeza
trernenda. Alguien mencionó a Mau-
ricío Maeterlinck y yo pregunté si
era uno de los estudiantes de prime!
año. Mi chuscada corrió por todo el
colegio. Pero a pesar de todo soy
tan aplicada como cualquíera de mis
cornpañeras y aun supero a varias
de ellaso

iLe interesa a usted saber cómo
he' arreglado mi habitación? Sus eo-
lores son una verdadera sinfonía en
pardo y amarillo.

La pared esta pintada de color de
cuero. He comprado unas cortínas y
unos cojines amarillos, un pupitre
de caoba (de segunda mano, por tres
dólares), una silla de junco, una
alfombrilla marrón eon una mancha
de tinta en medio y he colocado la
silla sobre la mancha. Las ventanas
son demasiado altas y, comoresulta
imposible mirar por elias sentada en

ULTIMO BOLETIN DE GUERRA

NOnCIAS DEI, FRENTE

El martes, día 13 de noviembre,
en las prímeras horas de la madru-
gada, Aníbal venció la vanguardia
de los romanos y dejó las fuerzas
cartaginesas en las montañas, cerca
de los llanos de Casílinum. Una
cohorte de Númidas bríllantemente
armados inicíó el combate contra
Qumtus Fabius Maxímus. Dos bata-
llas y algunas ligeras escaramuzas.
Los romanos han' sido rechazados
sufriendo considerables bajas.

Es para mí un gran honor ser un
. corresponsal del fren te de ba talla.

JUDI1'H ABBOT1'.

P. D. - Ya sé que no debo espe-
rar ninguna respuesta a mis cartas
y que he prometido no molestarlo
eon preguntas: pero dígame usted,
Papaíto una cosa solamente: ¿Es
usted muy víejo o empíeza. a serlo?
¿Es usted calvo? Tal como le conozco,

una silla corríente, quité el espejo de
la cómoda y lo puse detràs del buró
de manera que se refleje bien en
élla luz. Luego he tapizado la parte
superior de la primera y la he ado-
sado a la ventana. Tiene la altura
que se necesíta para mírar por ella
estando sentada; eon tirar de los
cajones que se hacen servir de pelda-
ños, todo arreglado. En fin, ¡muy
cómodol

Sallie Mae Bride me ayudó a
escoger las cosas que subastaban las
alumnas de último curso. Ella entíen-
de de decoración porque ha vivido
siempre en una casa particular. Usted
no puede hacerse cargo de lo agrada- .
ble que es, para el que solamente ha
poseído UllOS cuantos céntímos du-
rante su vida,' comprar y pagar eon
un auténtico billete de cinco dólares
y que ademàs le devuelvan el cam-
bio. Le aseguro, querido «papa», que
estoy encantada de su hidalguía.

Sàllie es la persona màs diver-
tida del mundo, y Julia Rutledge
Pendleton la que lo es menos, ¡Qué
raras mezc1as puede hacer el secre-
tario del colegio eon las compañeras
de habitación! Sallie lo encuentra
todo agradable y a -Julia todo le
parece aburrido, No hace nunca ni
el màs pequeño esfuerzo para ser
amable , Cree que, por la sola razón
ele ser una Pendleton, sera. admitida
en el Pataíso sin .previo examen.
Esta visto, Julia y yo hemos nacído
enemigas. Supongo que estarà usted
esperando eon impaciencia saber qué
es lo que estoy aprendiendo.

I. La tín. - La segunda guerra
Púnica. Aníbal eon sus fuerzas, acam-
pó la última noche en el lago Trasi-
menus. Preparaba una ernboscada
centra los romanos y ha teuido lugar
una batalla a las cuatro de esta ma-
drugada. Los Romanos. han retro ..
éedido.

II, Francés. "- 24 paginas de Los
Tres M osqueteros; tercera conjuga-
ción de los verbos irregulares.

III, Oeometría. -. He termínado
los cilindros: hago conos.

IV, Inglés. - Estudio la retórica.
Mi estilo mejora diariamente. tanto
en claridad' como en brevedad. .
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V, Fisiología. - He llegado al
sistema digestiva. El día próximo,
bilis y pàncreas.

Suya, y en camino de ser educada,
JESUSA ABBon.

P. D. - Espero, papaíto, que no
beberà usted alcohol. Es pelígroso
para el hígado.

Miércoles,wvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Querido Popalto Piernas Largas:

Me he cambiado el nombre.
En la lista estoy apuntada eon el

de e[esusa», pero yo soy «ĵ udith»,
a pesar de todo. ¡Qué desgracia la de
verse obligada una misrna a darse el
único nombre cariñoso que ha tenidol
¿No? El nombre de Judith no me ha
hecho pensar mucho. Es el' que me
'daba Federico Perkins cuando po-
díamos hablar a gusto.

Desearía que la sefíora Lippett
Iuese un poco més original al escoger
el nombre de los 'pequeñuelos, Pri-
mera saca los apellidos del libro del
teléfono - usted encontraría Abbott
en la prímera pàgina, - y luego busca
los nombres en cualquier !sitio. Sin
duda, encontró el de ĵ esusa en unaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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losa sepulcral. Siempre 10 he aborre-
cido: el de ĵ udíth, en cambio, me
gusta bastante , ¡Es un nombre ino-
cente! Pertenece a- una clase de mu-
chacha que yo no soy, .a una cosilla
dócil, con los ojos azules, mímada y
querida por toda la. familia, que pro-
sigue sin ningún cuidado el.camino
de la vida. ¿Verdad que seria bonito
ser así? ¡Por màs faltas que haya
cometido, nadie puede acusarme de
haber sido mimada por mi familia!
Pero es muy bonito pretender haberlo
sido. De hoy en adelante tenga usted
la amabilidad de escribirme a nom-
bre de Judith.

¿Desea usted saber alga màs? Ten-
go tres pares de guantes de pie I. Antes
había tenido mitones, también de pie I,
procedentes del àrbol de Navidad; pe-
ro verdaderos guantes, con cinco de-
dos, nunca. A eada momento los sa-
co del cajón y me los pruebo. En
la . clase no los puedo llevar.

(La campana 'anuncia la comida.
Adiós).

escuela donde se .aprende la dís-
tinción.

Le advíerto, papaíto, 'que no es
el trabaĵ o 10 que me mortifica en el
colegío: es el juego. La mítad del
tiempo no sé de qué estan hablando
'las niñas; sus bromas se rèfíeren a un
pasado del SIue. toda el mundo, a
excepción mia, ha disfrutado. Say
una extranjera en 'este inundo y no
comprendo su lenguaje. Cuando esto
sncede, me siento muy desgraciada;,
Lo he sido toda mi vida. En la clase
superior, las niñas forman corros y
apenas me miran. Soy distinta de
ellas y todo el rnundo 10 conoce. Me
parece que llevo escrito en la frente:
«Asilo de John Grier», A veces, alguna
de las màs cariñosas se acerca un paco
a mí para decírme una palabra ama-
DIe. Yo las aborrezco a tedas, a las
cariñosas màs aún que a las otras.

Aquí nadie sabe que verigo de un
asilo. A Sallie Mae Bride le he expli-
eado que mi madre y mi padre se
habían muerto y que un caballero
anciano muy boncladoso me mandó
al colegio, 10 que es completamente
cierto. No se vaya usted a figurar que
soy cobarde, pero mi deseo es ser
como las otras, y ese «desgracíado
asilo», que turbó mi infancia es lo
ŭnico que me diferencia de mis corn-
pañeras. Si pudiera volverle la es-
'palda y borrar su recuerdo, creo que
Ilegaría a ser 10 mísmo que las de-
màs. No creo que exista en realídad
mucha diferencia. Iridiscutiblemen-
te, Sallie Mae Bride me gusta.

Suya síempre,
JUDITH ABBOTT {antes Jesusa) ".

Sàbado por la mafiana.

Acabo de releer esta carta que
sabe a trísteza, Usted no puede adi-
vinar 10 que me pasaba el lunes por
la mafiana; tema que preparar una
Ieccíón muy difícil, un repaso- de
geometria, y hacía un frío glacial.

Víernes,

¿Qué le parece, Papaíto? El pro-
fesor de inglés díce que mi últirna
composíción dernuestra un adelanto
paco común en cuanto a originalidad.
Lo dice en serio. Son éstas sus pala-
bras textua:les. Noparece ello posi-
ble, si se considera los dieciocho
afios de entrenamiento que he pasado
en el Asilo, aunque el deseo del Asilo
de ĵ ohn Grier (como usted ya sabe
y sin duda 10 aprueba) es el de que
sus noventa y siete huerfanitos sean
otros tantos gemelos.

T..a rara habilidad artística de que
he dado pruebas, tema por tema el
t iempo remeto en que, en el tejadillo,
hacía figuras de yeso representando
a la señora Lippett. Espero que no
rnolestaré su susceptibilidad crití-
cando la casa en donde ha transcu-
rrido mi infancia. Si así no fuera,
usted tiene la palabra, y si le parezco
dernasiado impertinente, puede usted
dejar de remitírme los cheques. No
es ésta, en verdad, una frase cortés,
pero usted no puede esperar deYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAm i

buenas manetas; un asilo no es una

Domingo,

Ayer me olvidé de echar esta
carta al correo: por 10 tanto aña-
diré una postdata que traduzca mi

indignación. Esta mafiana ha venido
un prelado, y ¿sabe usted 10 que ha
díclro?

« Lo màs benefícioso que contiene
la Biblia son estas palabras: - El
pobre que síempre nos signe. Pues
enos existen para que seamos cari-
tativos.»

El pobre, fijese usted, es como si
dijéranios una especíe de animal do-
méstico necesarío. De no encontrarme
en media de una concurtencia tan
escogida, me hu.biera acercado a él,
una vez terrnínado el oficio, para de-
cirle mi rnanera de pensar.

Octubre, 25.

Querido Papaito Piernas Largas:

Me encuentro entre los miernbros
del partido de pelota, honor que lie
ganado a costa de un cardenal en el
hombro izquierdo que es de color
azul y caoba COH pequeñas rayas
anaranjadas. Julia Pendleton se pre-
sentó para entraren ~l partido, pero
no fué aceptada. _¡Viva!

Vea usted de qué buenas disposi-
ciones dísfruto.

El colegio es encantador, eada día
màs encantador. Me gustan 'las niñas,
'las profesoras, los patios y Ias comi-
das. Nos dan manteca dos veces por

j~sa :n d o

re\ot~
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